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Warth Industrie Service GmbH & Co. KG + Drillberg - D-97980 Bad Mergentheim DEL]VE RY NOTE
Company
i Y R07282 114 IOMTNCEATO AR
VIA DE| CICLAMINI 4 Delivery Number 85123937
70026 MODUGNO BA SoroBh L L1 Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
KUEHNE+NAGEL sl Delivery Note Date 11.11.2020
ACCETTAZIONE MERCE Print Date 11.11.2020
Quantita dichiarata: ggfpp?ng Ty[?e S0
Quantita effettiva: ZD‘C)QD Pag,: ing Polnt Central s.ltc‘;r;
Tipo Imballaggio: r
Quantitd Imballi: Your Sales Representative
Pl 4@’ David Kommell')

Data controllo: [8 []

Firma

Ze

Conformita alle sche:le d'im‘aﬂoz

M 0170 633-6881
T 07931 91-2518
F 07931 91-4679
E david. kommer@wuerth-industrie.com

Stephanie Kihler
T 07931 91 2448

Vl’\ > @\ Your Contact In Bad Mergentheim

Dear Sir or Madam:

F 07931 91 4679
E stephanie.koshler@wuerth-
industrie.com

s Y VA, —_———

Thank you for your order. The foliowing articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 04.11.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanle Kdhler
Line ltem No. PU* Co0 Quantity internal Data
Ord. item Item Descripticn Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.8-GMW3044-MBX50-DRW
Lot 4306122177
Customer liem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Peint
WKL2

*PU = Pack unit

Wirh Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Margantheim - T +48 (0)7931 91-0 - F +49 (0}7831 91-4000 - info@wuerth-industrie,com - www.wuerth-indusirie.com
Addrass: Drillbarg - 97980 Bad Margentheim - Headquarler in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680766
Unlimited pariner; Warth Industrie Service Varwallungs-GmbH, 74850 Kiinzelsau, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Direclars: Reiner Biirkert, Ralf Gehringer, Martin JauR, Marcus Olto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85123937 marked
in cofumn CoO with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI |
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE
-DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied
D | undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 12.11.2020
Johannes Schmitt
Crigin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions abaut your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrle.com/agb.

Shipping Polnt
WKL2

I
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Ordine di Trasporto / Transport Order ﬂ. y 4 / 4

Ay Ny ——
Sender / Mittenle VATD-Hlo, / N parila IVA Data/ Dafa —

13-NOV-2020 AL 7 T

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

Ll ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
813

i5 535
GCollection addsess / Indirizze del luogo dl carico {di ritiro) D Godn Sl esnate
ER¥-EC-1353559
Delwﬂ lerms / Terminal address /
Condezlont i trasporto Indirizzo terminals
[-_—I freg domicile D exworks
tiange dom. '—fancofabbiid DT, FRETGHT GMBH
ctea:ed 0 Uncleared
;i;gana{!g gr;s sduga{:gm ERFURT
Ol piat. aninengea| BET DEN FROSCHACKERN 7
Canslgnee / Destinatao VAT-1D-No. / N partita IVA Dﬂii“a%';"’pag 3.”;”;;2'.“"‘ D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dgltlhfrs mnpg.  |Tel:+49 361 49 30 40
: Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO BXW
ﬂlmmlml Terminat relerang:e !
D!'e’ D oy 0220110767529 Numero di dossizr
Dalivery address / Indlrizzo d| consegna della merce sl no
Cumency/  Value for insurance/ Customer's reference /
Valuta Valore da assicurare Riferimeni del cllente
Mol TMP-TNW-180531

Terminal di arrive Contact el.
Terminal de destination Numera felefonico
BARI + 39 / B8O 5315811
Marks and numbers Quantlly Packing  Deseription of goods Cusos ki umbar| Gross welghtIn kg Value (with currency)
Marche e numesi Quantila Imisall2gnfo  pesrizione delfa merca Tarilladoganale | Pesalordalnkg Valore {con valul)
PARTS 422.0
2 [PAL PARTS
Payablewalght In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso assablle in kg Tolale pssa lorde In kg
Bim. X omx omx tm= 1.920n 0.00 W 480.00 422.,0

Special consignments / Richiesls particotart

Speclat Tnstructions { Istruzicnl particolarl Enclosures f Allegatt

Coilection at sender Teliveay [0 consignes IMPORTANT Accarding to G, remsport b m Wﬁ.hl.
Ritiro dal mitignte Consegna al deslinatario arder (POD) upea delivery of tha mnslgnment Damag o \mbra & firma de! mittente
atfed in waiting Lo the fesgonsible EUROCONNECT MVFA‘"HEF@?E frane - 76026 Mo ugno (BA)
Date /Data Data/ Data !
Tiowe / Qrarfo Time / Orario
Drlvers signalure / Firma dell'awtista Conslgness signature Conslgnes’s name In block lotters
Firma del destinatario Noma di chl firma in stampatello

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

“Rice con riserva di
aritica su qualita € quantita

EUROCONNECT Transport Condltions apply excluslvely to all DHL EMROGONNEGT conslgnments.
Tutte le spedizioni EUDROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali dl trasporto EUROCONNECT




